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KocoBa Onbra AnekcaHgpoBHa, AnekcaHgpoa Jlapuca NeHHagbeBHa
WHHOBALIUU B CIIOBOOBEPA3OBAHMW HA COBPEMEHHOM 3TAME: KOHTAMUHALIUA (HA
MATEPUAJIE PYCCKOI'O, HEMELIKOIO K AHIMUUCKOI'O A3bIKOB)

CraTbsi MoCBSsillEeHAa PaCCMOTPEHWUIO OAHOW W3 TMPOAYKTMBHBIX W  aKTUBHbLIX CrOBOOOpasoBaTenbHbIX MOAenen,
XapaKkTepHbIX AN pasHbiX A3bIKOB, - KOHTaMUHauMKU. B pamkax ctaTtby npeanpvHUMaeTcs MombiTka cuctemaTusauum u
aHanusa Hay4HoW nuTepaTtypbl MO TeMe UCCNeAoBaHWsA Ha maTepuane pyccKOro, HEMELKOrO W aHrUACKOro S3blIKOB C
Lenbio BbISIBNEHNS OOLWMX U OTAMYUTENBHBIX YEPT, NPUCYLLMX penpeseHTaumy paccMaTpuBaeMoro siBMEHNs B AaHHbIX
Aa3blkax. B pesynbTate aHanusa npumepoB DaKTMHECKOrO Martepuana asTopbl MPUXOASAT K BblBOQY O TOM, YTO
KOHTaMWHaUWA Mpucylla Tpem A3blkaM - aHIMUACKOMY, HEMELIKOMY M PYCCKOMY - M OBLUMM TWNOM KOHTamuHauuu Ans
yKa3aHHbIX S3bIKOB BbICTYNaeT aCCUMMUMIATUBHO-3aNMCTBOBAHHbIN.
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Cmamuos nocesuieHa paccmompenuro 00HOLL U3 npO()meu6Hblx U aKmueHvlx C]l06006pa30861me]leblx MO()ejlelZ, xa-
PAaxKkmepHblX ons PA3HbBIX A3bIKOB, — KOHMAMUHAYUU. B pamkax cmamovu npednpuywwaemwl nonslmkKa cucmemamu-
3ayuu u anaausa Hay’{HOﬁ Jaumepamypbl no meme UCCIe008aHUsL HA mamepuaie pycCcKkozco, Hemeykozo u aH2ULCKO-
20 S3blK0O6 C Y€JIbI0 6blAABIEHUA 0611414)6 U omiuvyuUmeNlbHblx 4epm, npUucyuux penpe3senmayul paccmampueaemozo s6-
JIeHUsL 8 OAHHbIX SA3bIKAX. Bpe3yflbmame anaiusa npumepoe gbaxmuqecmeo mamepuaia asmopbsl npuxodﬂm K 6bl60-
()y O MOM, YmoO KOHmMAamMuHayus npucywa mpem A3vlKkam — aHZJZLlL‘ZCKOMy, HEMEeYKOMY U pYCCKOMY — U 06WUM munom
KoOHmamurayuu onst YVKA3AHHbIX SI3bIKO6 eblcnmynaem aAcCUMUTIIMUBHO-3AUMCINBOBAHHDIIL.

Knrouesvie crosa u qbpa3bz: KOHTaMUHaIllYsA;, KOHTaMHWHAHT, CﬂOBOO6pa30BaTeHLHO€ 3HAYCHUC, cn03006pa303aTenLHa;1
CCMaHTHUKa; OMIIUPHUICCKAad NPOAYKTUBHOCTb.

KocoBa Ouibra AjsiekcanapoBHa, K. pHion. H., JOIEHT

Aunexcanaposa Jlapuca I'enHagbeBHa, K. Qo H.

Ulxona nedazozuxu [anvnegocmounozo ghedepanvho2o ynugepcumema, 2. Yccypuuick
olgakosova34@mail.ru; igoruss69@mail.ru

NWHHOBAIIMA B CJTOBOOBPA3OBAHUHN HA COBPEMEHHOM 9TAIIE: KOHTAMUHAILINA
(HA MATEPHAJIE PYCCKOI'O, HEMEIIKOI'O U AHTI'JIMMCKOT O A3BbIKOB)

Ha coBpemMeHHOM 3Tane pa3BUTHSA A3BIKOB IPOUCXOTUT P IPOLECCOB, 0OYCIOBICHHBIX B3aUMOBIMIHUEM Pa3-
JIMYHBIX SI3BIKOB JIPYT HA JIpyra, aCCUMUINPOBAHUEM JIGKCHUECKUX €MHUIL OJTHOTO SI3bIKa B IPYTOM, IIEPEXO0JIOM Iie-
JIBIX TUIACTOB JIEKCUKH M3 OJJHOW HAyYHOUW 00JIACTH B IPYTYIO.

Bnaronaps naHHBIM IpoIieccaM MOJIY4aroT IMHUPOKOE PaCIpOCTpaHEHNE TaKUe HOBBIC HAy4YHbIE HAPaBJICHHs, KakK:
mmarBOdKONOTHS (B. M. [llaxoBCKMif), KOTHUTUBHAS M COIMATbHAS WHTEPIUHTBOKYIbTyposiorus (B. B. Kabakum),
smotuonorust (M. B. Apronsn, 3. C. Asnayposa, B. 1. Illaxosckwuii), Tpanchopmanuonorus (B. B. Babaiinesa,
B. H. Murupus, A. A. lllaxmaToB) u MHOTHE npyrue. Bce oHM 00beTUHEHBI OTHOW OOIIEH IENbI0 — MPOaHaIH3HPO-
BaTh COCTOSIHUE SI3bIKA HA COBPEMCHHOM JTalle.

[ToMuMoO HOBBIX HAmNpaBICHWH, Ha TMEPBBIA IUIAH BBIXOAAT OMpEACICHHBIC TCHICHIIUH, O3BOJLIIONINE PEYCBOM
JMYHOCTHU TPOSIBISITH CBOKO CaMOCTh, JITHTBOKPEATHBHOCTB, CBOCOOPA3HBIN THIT MBIIIICHUS, OCHOBAHHBIN Ha TPEX OC-
HOBHBIX TIPAaBHJIAX: «9KOHOMUYHOCTh — MPArMaTUdHOCTh — SMOTHUBHOCTh». K TaKUM TEHIEHIUSAM MBI MIPUUUCIISIEM
IIpeaMeT HaIlleTO UCCIICIOBAHMS — KOHTAMUHAIIHIO.

AKmyansnocms npeonPUHAMOZ0 UCC1€008AHUA PACCMATPUBACTCS HAMHU JIBOSKO: B IIMPOKOM ITOHUMAaHHUH OHA
00yciioBIeHa HEOOXOIUMOCTBIO U3YUECHHSI «CTIOCOO0B (PUKCAIMU MBICIUTEIHLHOTO COMEPIKAHUS PA3THUYHBIMH CPEIl-
CTBaMH s13bIKa» [1, C. 7] 1 COMOCTaBICHUS ITHX CHOCOOOB B HECKOJBKUX S3BIKAX C IIEIBIO BBISBICHUS OOIINX H OT-
JUYUTENBHBIX Hadaj, B Y3KOM HNOHHMAaHHUU OHA IpeAoTpeaessieTcs: He0OXOIUMOCTRIO BBISIBJICHHUS CIIOBOOOpa30oBa-
TEJNBHOW MOTHBAIIMH, CIIOBOOOPA30BATEIILHOW CEMAHTHKH M CHCTEMHOHN MPOAYKTHBHOCTH ITOJIYYCHHBIX B PE3yibTa-
Te KOHTAMHHAITUH HEOJOTH3MOB.

Hoesu3na uccnedosanusn 3aKiio4aeTcsi B TOM, YTO B HEM OIPENESIOTCS TUIBI KOHTAMUHAHTOB Ha MaTepuaje
TpEX S3BIKOB.

I[envro HACTOAIIETO UCCIICIOBAHMS SBISICTCS aHAIN3 MPUMEPOB (PAKTUUCCKOTO MaTepualna, B KOTOPBIX 0TOOpaxe-
Ha OJTHA U3 TMHAMHYHO Pa3BHBAIOIINXCS CIOBOOOPA30BATEIbHBIX TCHACHIMH BO MHOTHX S3BIKaX — KOHTaMHHAIHS.

Lemp nccnenoBanns 00yCIOBIMBACT IOCTAHOBKY CIEAYIOIINX 3a0au:

- aHaJW3 HAYYHOU JIMTEPATypPHI IO TeME HACTOSIICH CTaThH C IETbI0 (POPMHUPOBAHUS €€ TEPMUHOIOTHIECKOTO
ammapara;

- Toa0op MpuUMepoB (HaKTHIECKOTO MaTepraa B TPEX SA3bIKax;

- BBIBJICHHE TUNIOB KOHTAMWHAHTOB, IPUCYIINX TOMY WIIH HHOMY SI3BIKY.

OTnpaBHBIMU TOYKAMU HAILIETO UCCIIEIOBAHUS SIBIISIFOTCS CIEAYIOLIHE:

- «4EJOBEK, YIOBJICTBOPSS CBOM MOTPEOHOCTH B SI3BIKE, HYXKIACTCS B YBEIHUCHHH JICKCUYECKOTO COCTaBa
sI3bIKA, TI0 KpaiiHel Mepe, Mo ABYM MPUYHHAM: BO-TIEPBBIX, B CBSI3U C PACHIMPEHHUEM SKCTPATMHTBUCTUYECKON 0a3bl
1 BepOanu3anueil HOBBIX SBJICHHU; BO-BTOPBIX, B CBSI3H C HCOOXOUMOCTBIO OTPaXKaTh HOBBIC MOHSITHS, OCBOCHHEIC
YEJIOBEYCCKUM MBIIIICHUEM, MOl KOTOPHIM TOHMMAaETCs paboTa IEHTPATbHOW HEPBHOW CHCTEMBI, HAPaBJICHHAS
Ha TIO3HAHHUE OKpY’Karomel aeicTBuTensHOCTH. OHO ONEpUPYET OIIYIICHUSAMHU, BOCIPUITHIMH, MPEACTABICHUSIMH,
“omeBaeT” CIIOBO B TO, YTO ITO3HAHO, OCO3HAHHO, OCMBICIICHHO. SI3bIK M MBIIIIIEHHUS Hepa3peIBHED [ 10, c. 152];

- «cimoBooOpa3oBaHUe OoJlee HETIOCPEACTBEHHO, YeM IPYTHe JIHHTBUCTUYECKHAE CUCTEMBI, OTPaXKaeT BCE M3Me-
HEHHS, IPOUCXOIAIINE B OKPYKAIOIIEH HAC IEHCTBUTEIBHOCTH; OCOOCHHOCTBIO CIIOBOOOPa30BaHHUS SIBIISICTCS 3aBU-
CHUMOCTb €TO OT IKCTPATTMHTBUCTHYECKUX JAHHBIX — OT T€X MPAKTHUECKUX MOTPeOHOCTEH, KOTOPBIE JIeKAT BHE S3bI-
Ka, HO KOTOPBIE ATOT S3BIK JOJDKCH yIOBICTBOPUTE. V3ydeHne ClI0BOOOpa30BAHUS B €r0 MOTPYKCHHOCTH B KHU3Hb
MOKA3BIBACT, YTO OHO SIBIICTCS HE TTACCHBHOW OOBEKTHUBHU3AIMCH BHEITHETO MUpPA, a CO3HATEIHHBIM U ICJICHAIIPAB-
JIEHHBIM aKTOM CJIOBOTBOPUYECTBA; CaM MpPOIeCC “Ha3bIBaHUS MPEAMETOB U SIBJICHUN BHEITHETO MUPA C MOMOIIBIO
CJIOBOOOPA30BATENBHBIX CPEJCTB IPEICTABISET U3MEPEHUE X 3HAUMMOCTH JIJIs HOCUTEJIEH S3bIKa, TOATOMY HMEHHO
B CJIOBOOOPA30BaHUHU sIpUYe BCETO Pean3yeTcs Ues CB3U CO3HAHUS CO CTPYKTYpOil sizbikax [1, c. 10];
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- «CJIOBAapHBIH COCTaB, OPHUEHTHPOBAHHBIA Ha “CBOIO” (6HYmMpeHHIOI0) KYNBTYPY, BBIHYXKAEH NpHcrocalnu-
BaThCs K “UyKOW~’, MHOS3BIYHOU (GHewiHell) KyJIbType. SI3BIKOBOM apceHas, COPMHUPOBABIIMICA B OPUCHTAIIUH
Ha BHYTPEHHIOIO KYyJbTYPY, BBIHY)KICH aJalTHPOBATHCS B COOTBETCTBHUHU CO CHEUU(HUKOI BHEIIHEH (MHOS3BITHON)
KynbTyps» [4, c. 7];

- TIOTOJIHEHHE CIOBAPHOTO COCTaBa A3BIKA C IIEJIbI0 HOMUHAIIMN M OTOOpasKeHUsI IPUOPUTETHBIX JUTS HHIWBUILY-
yMa CTOpPOH JEHCTBUTENHHOCTH OCYIIECTBISIETCS 3a CUET KOHTAMHHAIMH, KOTOpas, C OJHOH CTOPOHBI, MPH3BaHA
00001maTh 1 3KOHOMHTH SI3BIKOBOM apCceHall, C JPYTOH CTOPOHBI, «CIIOCOOCTBOBATH IEPEaye SI3bIKOBBIMU CPEICTBAMHI
i depeHImanii MBIIUICHAS . .. BepOaIn3aliiii OCO3HAHHBIX B TIpollecce MOo3HaHMsA MHpa Kateropuit» [11, c. 352],
peaM30BaHHBIX paHee B SA3bIKE Oojiee TPOMO3/KO U 00BEMHO;

- «IPUHIMO 5KOHOMHH B SI3bIKE — OJHO M3 YACTHBIX MPOSBICHUI WHCTUHKTA CAMOCOXpaHEHHs. JTO CBOE0O-
pa3Hasi peakuus IPOTHB YPE3MEPHOHN 3aTpaThl (PHU3HOJIOTHIECKUX YCHINH, TPOTHUB BCSKOTO pOJa HEYHO0OCTB, OCIIOXK-
HSIOIMX Pa0OTy MaMATH, OCYLIECTBICHHE HEKOTOPHIX (DYHKIMH T'OJOBHOTO MO3ra, CBSI3aHHBIX C MPOWU3BOJCTBOM
u BocnpusatueM peun» [10, c. 95].

OcTaHOBHMCS Ha PaCCMOTPEHHH KOHTAaMHHAILMU B PYCCKOM SI3bIKE, B KOTOPOM CYIIECTBYET HECKOJIBKO HAaIPaB-
JICHUH B UCCIIEIOBaHUSAX.

Bo-nepBbiX, 1ol kommamunayuein (uau «2UOPUOHOCMBION/CRPOMENCYMOUHOCMBIO») 6 PYCCKOM A3bIKE
E. H. CugopeHKo MOHHMMAaeT «CIOCOOHOCTh CIIOBAa COBMeEIIATh B cebOe anddepeHInaabable MPU3HaKK (MHOTIA
B TpaHC(OPMHUPOBAHHOM BHJIE) IBYX YaCTel peun omHOBpeMeHHO» [11, c. 34].

E. H. CunopeHko B cBOEM HCCIIEA0BAaHNH, TIOCBAIIEHHOM KOHTAMHHAHTAM PYCCKOTO SI3bIKa, UIIET O YaCTEPEUYHOM
THUIIE KOHTAMUHAHTOB, IIPH KOTOPOM OHHM MOTYT COBMEIAaTh B ce0e CBONCTBA JIPYruX 4acTell pedd, Halpumep: riiaro-
JIOB, MECTOUMEHHH 1 YUCTUTENBHBIX. OTAETbHYIO TPYIITY NPEICTAaBIIOT I1ar0JIbHO-MEX/IOMETHBIE KOHTAMUHAHTBHI.

Bo-Bropseix, E. A. 3eMckas nod konmamunayueii TOHAMACT «COCTUHECHUE JIBYX Y3yalIbHBIX CJIOB C LIEJBIO CO-
3IaHHUS TPEThEero — OKKa3uoHanmu3Ma. OT MEXAYCIOBHOTO HAJIOXKEHHUS 3TOT NMPHEM OTIMYAETCS T€M, YTO 4acTh O-
HOTO CJIOBA YCTPaHSETCs, T.€. HE BXOJAUT B OKKA3MOHAJIHM3M, HO OCTaeTCs B TOM (POHE, KOTOPBIN CIIY)KHT JIBOSKOMY
OCMBICIICHHIO OKKa3HOHaJIM3Ma. VIMEHHO TIOATOMY MHOT/Ia 3TOT MPHEM HMOPOXKICHUS OKKa3HOHATU3MOB HA3bIBAIOT
kanamMOypHbIM» [3, ¢. 191-192].

B kauecTBe mpuMepoB aBTOp NPUBOAWT TaKMe OKKA3MOHAIM3MBI, Kak: «opyauposad (OPY][ + spyaupoBan);
npodanakropuii (mpodanamus + npoduIAKTOpHil); ABIMOKpATHUS (IBIM + IEMOKpATHS); KOMITBIO-TEPPOPHU3AIIHS
(xoMIIBIOTEpU3aus + TepPOPH3AIINs); IEeMOKpaTypa (IeMOKpaTHs + AUKTaTypa) u apyrue» [Tam xe, c. 192].

B-tpeTbux, ecnu B3SATH 3a OCHOBY onpenenenne konmamunayuu J1. 3. Pozenrans u M. A. TenenkoBoit — «obpa-
30BaHHME HOBOT'O CJIOBA WJIM BBIPAXXEHHS ITyTEM CKPEIIUBAHMs, OOBEIMHEHNUS IBYX CJIOB WM BBIPAKCHUH, CBSI3aHHBIX
MeXy co00i KakuMH-JIH00 accoranusaMm» [9, c. 152] u npoananuznpoBats «CiioBapb KOMIIO3UTOB PYCCKOTO SI3bIKa
HOBe#ero neproaay [2], MOXKHO BBIICNTUTH TPETHI THIT KOHTAMUHAHTOB — ACCUMIIATHBHO-3aUMCTBOBAHHBIMH.

[TpuBenem psix IpUMEPOB IS PACKPHITHS CYIIHOCTH JaHHOTO THIA:

- obationux [Tam xe, c. 24] — KOHTAaMUHAHT, 0OPA30BAHHBIN OT HAYAJLHOTO KOMITOHEHTa aHTJIMICKOTO MpHJiara-
TenpHOTO “biographical” m Ha4aTbHOrO KOMIIOHEHTa aHTJIMHACKOTO CYIIECTBHTENBHOTO “picture”. 3HaueHuUe, MpUBeE-
JICHHOE B aHAIM3UPYEMOM CJIOBape: «(UiIbM, KOTOPBIH MTOKa3bIBAET paMaTHIECKHIE MOMEHTHI B )KU3HU YEIIOBEKAY;

- Egponon [Tam xe, c. 83] — KOHTaMUHAHT, POU3BOIHBIN OT HAYAILHOTO KOMIIOHEHTa aHTJIMHCKOTO TIpHJiara-
TENBHOTO “‘european” M Ha4aJbHOTO KOMIIOHEHTa aHTJIMHCKOTO CYIIECTBUTENbHOrO “police”. 3HaueHHne, NpUBEICH-
HOE B aHAJIM3MPYEMOM CJIOBape: «IoJMIelicKas ciry:x6a EBponelickoro coro3a co mrab-kBapTupoii B ['aarey;

- Ku-60 [Tam ke, c. 101] — KOHTAMHHAHT, IPOU3BOJHBIN OT HAYAIILHOTO KOMIIOHCHTA aHTJHICKOTO TJaroja
“kick” = «ynapsTh HOTOW» M Ha4aJIbHOTO KOMIIOHEHTAa MHTEPHAIMOHAIM3MA “boXx”. 3HaueHHe, NPUBEJICHHOE B aHa-
JIM3MPYEMOM CJIOBape: «a’spoOKKa ¢ 3JIeMeHTaMu O0EBBIX HCKYCCTB, HallpaBJeHHAasl Ha Pa3BUTHE CHIIBI U BBIHOCIIMBO-
CTH, TPEHHPOBKY JIBIXaTEIBHON CUCTEMBI, pPa3BUTHE THOKOCTH 1 KOOPHHAIINY, a TAKXKE Ha KOPPEKTUPOBKY BECay;

- @ymsosnei [Tam xe, c. 237] — KOHTAMHUHAHT, TPOW3BOIAHBIN OT AHTIIMHCKOTO CyIecTBUTENbHOTO “foot”,
TIPEICTaBICHHOTO [ENMKOM, W HaYaJIbHOT'O KOMIIOHEHTa HHTepHaIMoHamm3Ma “volleyball”. 3nadenne, mpuBeneHaoe
B aHATM3UPYEMOM CJIOBape: «cnopm. UTpa, IpeicTaBisomas coboit kombuHamo Gyrdoa u Boneiidomay.

Kak rmacuT Ha3BaHHE TaHHOTO THIA KOHTAMHHAHTOB, OHH ITPOM3BOAHBI OT 3aMMCTBOBAHUI M3 PA3INIHBIX SI3BI-
KOB (B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB 3TO aHTIIMHCKHH SA3bIK, HO BCTPEUAIOTCS 3aMMCTBOBAHMS U3 HEMEIIKOTO, (DPAHITY3CKO-
0, TOJUIAHJICKOTO, IPEYECKOro, HCIAHCKOTO SI3bIKOB) M aCCHMMIJIMPOBAINCH B PYCCKOM SI3bIKE, MPUOOpETast 4acTo
HUPOHUYECKYIO CTHIUCTUYECKYIO OKPACKY.

Takum 00pa3oM, B pycCKOM sI3bIKE€ KOHTAMHHALMS KaK HOBBII CIIOCOO CII0BOOOpa30BaHMUs aKTUBM3UPYETCS U BbI-
HOJHSET 6ce namy ¢yuxyuii (no E. A. 3eMmckoil), XxapakTepHbIX U CIIOBOOOPA30BaHUS B I€JIOM: HOMHHATHBHYIO,
KOHCTPYKTUBHYIO, KOMIIPECCUBHYIO, IKCIIPECCUBHYIO U CTHIIHCTHYECKYIO [3, c. 8-10].

ABTOpBI-UCCIIEZIOBATENH JaHHOTO BOIpoca Ha Matepuaine pycckoro sizbika E. H. Cumopenko u E. A. 3emckas
BBIJICTISIFOT JBA THIIA KOHTAMUHAHTOB: YacTepedHble u KanamOypHbie. [1o maennto E. A. 3eMckoii, OKKa3MOHATN3MbI
BTOPOH I'PYIIIBI Yallie BCETO CBOWCTBEHHBI ITyOUIMIIMCTHIECKOH cdepe A3bIKa. Ele oHIM TOTIOTHUTEIBHBIM THIIOM,
BBIJICTICHHBIM HaMH, BBICTYIIAET aCCHMIIATHBHO-3aNMCTBOBAHHBIMH.

Ilepeiinem kK paccMOTPEHHIO KOHTAMHUHALIUH B HEMEIIKOM SI3bIKE.

ITo muenuio H. A. JIaBpoBOH, «HEMEUKHIA SI3BIK THITOJIOTHYECKU IMPEAPACIONOXKeH K 00pa30BaHUI0 KOHTaMU-
HAaHTOB, TaK KaK B HEM IOJIy4aroT HIMPOKOE PACIPOCTPaHEHHE KOMITO3UTHI U COKPAIIEHHs (2 KOHTAMUHAHT, KaK M3-
BECTHO, MOKHO YTIPOIICHHO pacCMaTpUBaTh KaK COBMEIICHHUE CIIOBOCIIOKEHHS U COKpameHus)» [7, c. 34].

Takum 00pa3oM, IOl KOHMAMUHAYUEN 6 HeMeYKOM A3bIKe TTIOHIMAeTCsl Criocod cioBO0Opa3oBaHus, IPH KOTO-
POM MHPOMCXOIUT CTPYKTYPHOE M CEMaHTHYECKOE OOBEAMHEHHE «OCKOJOYHBIX» IJIEMEHTOB MM KBa3uMopdor
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IByX cioB. IlomydeHHBI TakuM 00pa3oM HEOJOTH3M WIIM OKKa3MOHAJIM3M HYacTO XapaKTepH3yeTcs 3aTeMHEHHON
YWIEHUMOCTBIO U CTUIIMCTUYECKUA-TIOHATUHHON KaTeropuen.

OcTaHOBUMCS Ha PAaCCMOTPEHHH IPUMEPOB (PaKTHIECKOTO0 MaTepHaja, OTOOpaHHBIX METOJOM CIUIOIIHON BBI-
6opku u3 ciosaps «100% Jugendsprache» B kommuecte 22:

- flittern [12, S. 52] — KOHTAaMHHAHT, MPOW3BOIHBIN OT HAYAJILHOTO KOMITIOHEHTa HeMelnKoro riarona “flirten”
1 KOHEYHOTO KOMIIOHEHTa nHTepHannoHanmMa “Twitter” = tiber Twitter flirten;

- krdsslich [Ibidem, S. 83] — KOHTAMUHAHT, MPOU3BOJHBIA OT HAYAIHHOTO KOMIIOHEHTa HEMEIKOTO Tpujiara-
TenpHOTO “krass” (B 3HAUYCHHUHM «PE3KU, OpOCAIOMINICS B TJ1a3a, BOIHIONINN) M KOHCYHOTO KOMIIOHCHTa HEMEIIKOTO
npwiaratensHoro “hiBlich” (B 3HaYeHNN «HEKpacHBBIN, 0€300pa3HbIi, YPOIHBEII);

- Mollo [Ibidem, S. 93] — KOHTAMHHAHT, IPOU3BOIHEII OT HAYAJILHOTO KOMIIOHCHTA TUANCKTAIFHOTO CEBEPO-
HeMenkoro “Moin” 1 KOHEYHOT0 KOMIOHEHTa pa3roBopHoro npuserctus “Hallo”;

- Romantasy [Ibidem, S. 110] — koOHTaMHUHAHT, MPOU3BOIHBIA OT HAYAIIFHOTO KOMITOHEHTa HEMEIKOTO CYIIle-
cTBUTENbHOTO “Romantik” n KoHEYHOro KOMIIOHEHTa HHTepHalrmoHamm3Ma “Fantasy”. IlomydeHHBIH HEOJOTH3M
0003HaYaeT Pa3HOBUIHOCTH JKaHPA, IPEICTABILIIONIETO cOO0M COBMEIICHUH CTHIICH pOMaHTH3Ma U ()IHTA3H;

- saurig [Ibidem, S. 114] — KOHTAMHHAHT, POU3BOJHBIN OT HAYAJIHLHOIO KOMIIOHEHTa HEMEI[KOTO MpHJara-
TENBHOTO “‘sauer” (B 3HAUCHUH «KHCIBIH, HEIOBOIBHBIN, XMYPHI») U KOHETHOTO KOMIIOHEHTa HEMEIIKOTO TIpHIIara-
TENIBHOTO “traurig” (B 3HAUCHHMU «TPYCTHBIH, edanbHbIii»). [1omydeHHbI KOHTAMUHAHT CITYXKHT JUIsl TIepeiadun Co-
CTOSTHUS YEIIOBEKA,;

- Smartphucker [Ibidem, S. 123] — KOHTAMHHAHT, POU3BOHBIN OT HAYAILHOTO KOMIIOHEHTA WHTCPHAIIMOHA-
mm3Ma “Smartphone” 1 KOHEYHOTO KOMIIOHEHTa CylecTBUTeNnpHOro “Fucker”.

Heo0xo0auMo 0TMETUTB, 4TO AJIs1 0003HAYEHUSI YeJIOBEKa, 3aBUCUMOT0 OT cMapT(oHa, B HEMELIKOM sI3bIKE CyIIle-
CTBYET psi KOHTAMUHAHTOB, HanpuMep: Smombie (Smartphone + Zombie), Smottel (Smartphone + Trottel).

Kpome TOro, HEKOTOpBIE JJEMEHTBHI U3 «OCKOJIKa» MPEBPAIIAIOTCS B KOHCTPYKTUBHBIA JJIEMEHT, KOTOPBIA
OCMBICTISIETCS BCET/JIa OJIMHAKOBO. B HEMEIKOM sI3bIKE TAaKUM SJIEMEHTOM, Ha Halll B3TJIsi], BICTyHaeT “‘swag’ B 3Ha-
yennn “beneidenswert, ldssig-cool, charismatisch”.

B pesynpTare B aHaIM3UpyeMOM HaMM CJIOBape MpEACTaBIEHBl Takue KOHTAMMHAHTHI, Kak: Swaggernaut =
extrem coole Person; Swaggetarier = Person, die nur aus Image-Griinden vegetarisch lebt; Swagmer = Videospieler /
Gamer, der Style hat, Swagphone = Smartphone zum Angeben [Ibidem, S. 128-129].

B pesynprare mpoBeIeHHOTO aHATN3a IPUMEPOB (PaKTHIECKOTO MaTepraia Mbl IPUXOIUM K CIICIYIOIINM BBIBO-
JaMm: Onarojapsi KOHTAMHUHAIIMK CJIOBAPHBIA COCTAB HEMEIIKOTO SI3bIKA MOTIOIHSCTCSI CYIIECTBUTEIBHBIMH, MpHIara-
TENBHBIMH, TJIarOJIaMH, KOTOPBIE 3aTParuBaloOT Takue c(epbl, KaKk: MEXJINIHOCTHBIE OTHOIIEHUS, YBICUCHHS pa3-
JUYHBIMU TEXHUYECKHUMH ycTpoicTBamu. [locpeacTBOM MOJIyYEHHBIX MyTeM KOHTaMHUHAIMM HEOJIOTHU3MOB Y TOBO-
PSIIEro MOSBISIETCS BO3MOXKHOCTH TIepPelaBaTh CBOE AMOIIOHAIFHOE OTHOIICHHE K OKPYKAIOIIEMY €ro MUPY €MKO,
CXKaTo U SKOHOMHYHO. B HEMEenKoOM s3bIKe CYHIECTBYIOT OCKOJIKH, KOTOpBIEC MEPENLIN B pa3psia KOHCTPYKTUBHBIX
3JIEMEHTOB, YTO XapaKTEPHO U VIS APYTHUX S3BIKOB, HAIPUMEP aHTIIHICKOTO, 0 KOTOPOM Pedb MOWIET Jajiee.

IIpu monbITKE BBHISBICHUS 3HAUYEHUIN aHATU3UPYEMBIX HEOJIOIM3MOB B KPYT HAILUX WHTEPECOB MONAAAI0T TaKuUe
KJIFOUEBBIC TTOHSATHS, KaK: «CI0OBOOOpa30BaTeIbHAS CEMAHTHKAY, «CIOBOOOPA30BaTEIHbHOE 3HAUEHUE» U «IMITHPHYE-
CKasi IPOTyKTHBHOCTBY.

Ilon cnosoodpazoseamensvroii cemanmuxoii TOHUMAETCS «00TACTh CHEIM(UIECKOTO 3HAUCHHUS, KOTOPOE JIEKHT B
TUTAaHE MEXKYCIOBHON MOTHBHPOBAHHOCTH, IPENICTABIIASA COOOH OTHO U3 MPOSBIICHMUH “BHyTpeHHEH hopMbr™» [8, c. 19].

CroBoobOpazoBaTenbHas CeMaHTHKa — 3TO IIMPOKOE TOHATHE, BKIIIOUAIOIIEe B ceds ¢108000pazosamenshoe 3Haye-
nue, nion xotopeiM E. C. KyOpsikoBa MOHMMAeT «MMEOIIee KOHKPETHYIO CEMAHTHYESCKYIO ITHKETKY CIIOXKHOE, KOM-
TUIEKCHOE 3HAUCHHUE, OTPAYKAIOIIEe CMBICI CEMAHTHYECKHUX aCCOLMAIMI MEX Ty pasHbIMHU KJIacCaMH CJIOB M Mepearolee
€ro B caMoM 0OIIeM BHIE, B BHIE HIPHI U CIUICTCHHUS 3HAYCHHI, COSTMHSIONIIXCS acCOMaIueit Kiaccopy [5, c. 97].

«Omnupuyeckaa npoOyKMuUEHOCMb ONPEACTSIETCS aKTyaJlbHOCTBIO HA ONpEAETICHHOM HCTOPHYECKOM JTare
JAHHOTO CJIOBOOOPA30BATEIBHOTO THMA, 00OYCIOBICHHON BO MHOTOM SKCTPaJIHMHTBHCTHYCCKAM (PaKkTOpoM — oOrie-
CTBCHHOW MOTPEOHOCTHIO B JICKCHKE OIpeaeacHHoro Tumay [1, ¢. 21].

HeobxonnMo oTMETHTH TOT (haKT, 4TO KOHTAMHHAIUS XapaKTepHa ¥ IS aHTIHKACKOTO si3bIKa. [lomydeHHbIe 1my-
TeM KOHTaMHUHAIIMU HEOJOTHU3MBI MPUCYIIH A3BIKY PEKIAMBbl, Ta3€THO-)KYPHAIbHBIM 3arJIaBUsIM U XYA0XKECTBEHHON
JUTEpaType.

IepeiizeM Kk pacCMOTPECHUIO PUMEPOB (PAKTHYCCKOIO MaTepHaia, OTOOPaHHBIX METOJOM CILIONIHOM BBHIOOPKH
3 cnoBapst H. A. JlaBpoBoii, B KOTOpOM IOAPOOHO OIMCAHEI COBPEMEHHBIE TEHICHIINH B CIIOBOOOpAa30BaHUH aH-
TJIMACKOTO A3bIKA, MIPYU 3TOM KOHTAMUHAHTHI BBIICJICHBI B OCOOBIH TTACT JICKCUKH.

Crnemyer OTMETHTH, YTO B aHTJIMHCKOM SI3BIKE CYIIECTBYIOT KOHTAMHUHAHTHI, YACTHYHO OOpa30BaHHBIC OT CJIOB
13 HEMEIKOTO SI3bIKA!

- Big-schnozzed [6, c. 34] — KOHTaMHHAHT, IPOU3BOAHBIA OT HAYAJILBHOTO KOMIIOHEHTA aHTIIMHCKOTO cioBa “big-
nosed”, Hemerkoro riarona ‘“schnobern” (oOHrOXMBaTh (0 cobake)) M HEMEUKOTO cymiecTBUTENbHOTO “Schnabel”
(6oboit HOC). [loMyYeHHBI KOHTAMUHAHT SIBJISICTCS MPHUIATATEIBHBIM, KOMIIOHEHTOM KOTOPOTO SIBJISETCS TAK¥Ke
HEMEIIKOe CJI0BO, MMEIOIIee OKOHYaHHE, XapaKTepHOe I 00pa30BaHus MPUIACTHH B aHTIINICKOM SI3BIKE;

- Guttle [Tam xe, c. 117] — KOHTaMHHaHT, TPOWU3BOIHBIA OT HAYaIEHOTO KOMIIOHEHTa HEMELIKOTO CJIoBa “‘gut”
(xopormmwmii) 1 aHTIUHCKOTO riaaroyia “guzzle” (rmortath). [ToydeHHBIH KOHTAMUHAHT SBIISETCS TJIaroJioM CO 3Haue-
HUEM <GKaJHO €CTh».

Ha nam B3risii, HHTEPECHO OTMETUTH TOT (PAKT, YTO B AHTIMHCKOM SI3BIKE CYIIECTBYET OONBINOE KOJIUIECTBO
KOHTAMHHAHTOB C KOMIIOHEHTOM- TpriiaraTelbHbM “delicious”, KOTOpbie IPUAAIOT CIIOBAM 3MOTHBHEIA XapakTep.
IIpuBeaem nuIIb HEKOTOPHIE U3 HUX:
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- Babe-a-licious [Tam ke, c. 27] — KOHTAMUHAHT, TPOU3BOIHBIN OT AHTIIMICKOTO CYIECTBUTEIbHOTO “babe”
B 3HAYEHUH «KPACOTKa» W aHTIHICKOro mpuiaratelbHoro “delicious”. KoHTaMUHAHT MMeeT 3HaYeHHE «KpacHhBas,
JKeJlaHHast (0 IEBYIIKE)»;

- Googlicious [Tam xe, c. 34] — KOHTaMHUHAHT, IPOU3BOAHBIN OT AHTIMICKOTO CymlecTBHTENbHOTO “Google”
u npuiararensHoro “delicious”. Tlomy4eHHBIH KOHTAMUHAHT SIBIISIETCS MIPUJIAraTelIbHBIM M UMEET 3HAaUCHHE «3aMe-
YaTeJbHbIH, BEIUKOJICTHBIN (0 paboTe monckoBoit cucteMbl Google)y;

- Porcalicious [Tam xe, c. 156] — KOHTAMUHAHT, POM3BOAHBIN OT AHTJIMHCKOTO CYIIECTBHTENIBHOTO “pork”
(cBuHmHA) U mpumararenpHOTO “delicious”. IlomydeHHBIH KOHTAMHHAHT SIBISCTCS MpPUIAraTelIbHBIM, MMEIOIIIM
9MOILMOHAILHO-OKPAIIEHHOE 3HAUCHHE «OYEHb BKYCHBIIH».

WHTEpecHO OTMETUTD, YTO B AHTIIMHCKOM SI3BIKE CYIIECTBYIOT KOHTAMHHAHTHI, MOSBUBIIHUECS, IO HAIIEeMy MHe-
HHIO, TOJ| BJIMSIHUEM 5KOHOMMYECKHX IpOLECCOB, mpoucxoasmux B Poccun. Tak, paHee B aHIIIMICKOM sI3bIKE
HE CYIIECTBOBAJIO CIIOBO «IIEPECTPOHKa». DTO MOHATHE IEPEBOIMIOCH C PYCCKOTO S3bIKa Ha aHIJIMHCKHUN MPH MO-
Mou TpaHcauTepanuu. OnHako 61aronaps pa3BUTHIO Ipoliecca KOHTaAMHHAILIMH AT CO3/IaHUsI HEOJIOTU3MOB B aH-
TJIMCKOM $SI3BIKE TIOSIBUIIOCH CBOE CIIOBO, TIEPEAIONIee BBIIICYKa3aHHOE 3HAUCHNUE:

- Privateering [Tam xe, c. 157] — KOHTaMHHAHT, MPOM3BOAHBIA OT AHTIMHUCKOTO NpHUJaraTelbHOro “private”
u repyHnus “engineering”. [Tomy4eHHBI KOHTAMUHAHT SBILSICTCS TePYHANEM, HMEIOIINM CHHTAKCHYECKHE CBOHCTBA
CYIIECTBUTEIHHOTO CO 3HAYEHUEM «KYpPC SKOHOMHUKH, HAMPABJICHHBIII HA PECTPYKTYpHU3ALUIO MPEINPHUITHIA U3 ro-
CYAapCTBEHHBIX B YACTHBIE).

[ToaBosst UTOT BceMy BBIIIECKa3aHHOMY, MbI IPUXOJMM K CJIEYIOIINM BBIBO/IAM:

- KOHTaMHHAaIus — 3TO crtocol cI0BO0OPa30BaHUs, XapaKTEPHBIA IS TPEX HMPEICTABICHHBIX S3BIKOB;

- IMHAMHYecKas aKTMBM3AIMs JAHHOTO CIOBOOOPa30BaTENBHOTO Mpoliecca 00yCIOBIEHa SMIMPHUECKON MpO-
IYKTHBHOCTbIO;

- TpH TUIa KOHTAMHUHAHTOB PYCCKOT'O sI3bIKa (YacTepeyuHbIH, KalaMOypHbIi, 3aUMCTBOBAHHO-aCCUMHUJISITUBHBIN )
B TOH WJIM HHOI Mepe NPHCYIIM BCEM aHAJIM3UPYEMBIM B HACTOSIIEH CTaThe S3bIKaM;

- B K&X/JOM HU3 QHAIHU3UPYEMBIX S3BIKOB CYIIECTBYET «OCKOJOK», KOTOPBIH TPaHCHOPMHUPYETCS B KOHCTPYK-
THUBHBIH JIEMEHT;

- KOHTaMHHAHTHI BBICTYNAIOT MapKepaMu, B KOTOPBHIX HauOoJjee SPKO M €MKO Pernpe3eHTHPOBAHBI MPOLECCHI
aJlalTaIuy sI3IKOBOTO apCeHaNa OHOTO SI3bIKA K S3BIKOBOMY apCeHAILy JPYTOro.

[IpoBenenHast paboTa OTKpPBIBACT MEPCIICKTHBHI AAIBHEHIINX HCCIECIOBAaHMN CIOBOOOpPA30BaTEIbHBIX TEHICH-
LU Ha COBPEMEHHOM 3Tale, KOTOPhIE CIIOCOOCTBYIOT MOSBICHHIO HOBBIX TEMATUYECKHUX IUIACTOB JIEKCHUKH U JAAIOT
BO3MOXKHOCTb UX aHaAJIN3a C TOUYKU 3PEHHS] IMOTUBHOH JIMHTBOIKOJIOTHH.

Cnucok ucmo4HuKo8

Barana 7K. CtoBooGpa3oBaTeIbHBIA TOTEHIIHANI COMATH3MOB «CEPALIE» U «T0JI0Ba»: MoHorpadms. M.: UTHOPA-M, 2018. 128 c.

I'adapeesa H. B. CnoBaps KOMIIO3UTOB pycCKOro s3blka HoBelmero nepuona. M.: ®JIMHTA; Hayxka, 2012. 280 c.

3emckast E. A. CiioBoobpazoBanue kak nestenbHocts / oTB. pen. . H. menes. M.: IMBPOKOM, 2009. 224 c.

Kabaxuu B. B. Beenenue B HHTEpIMHIBOKYIBTYpPOJIOTHIO: ydeOHOE mocodue st By3oB. M.: IOpaiit, 2017. 253 c.

Kyo0psikoBa E. C. Tuns! a3b1k0BbIX 3HadeHUM. CemMaHTHKa Ipou3BoAHoro ciosa. M.: Hayka, 1981. 200 c.

JlaBpoBa H. A. Anrno-pycckuii cioBaps. CoBpeMEHHBIE TCHICHIMU B cI0BoOOpa3oBanuy. Konramunantel. M.: ®nunTa,

2009. 208 c.

JlaBpoBa H. A. KontamuHaIus B COBpEMEHHOM aHIIIMICKOM sI3bIKe: a fait accompli. M.: TIpomereit, 2012. 222 c.

8. HoBukoB JI. A. HekoTopbie BOIPOCH CII0BOOOPA30BaTEIbHON CEMAHTHKH // AKTyallbHBIE BOIIPOCKHI PYCCKOTO CIOBOOOPa30-
BaHus: 0. Hayd. cT. / mox pen. A. H. Tuxonosa. Tamkent: YkutyBun, 1982. C. 19-21.

9. PozenTans /. J., Tearenkosa M. A. CiioBapb-ClipaBOYHHK JIMHTBUCTHICCKUX TepMHHOB. M.: [IpocBemenue, 1976. 543 c.

10. CepedpennukoB b. A. Poib denoBeueckoro (akropa B s3bIKe: S3bIK U MblUIeHHe / oTB. pea. B. M. Connnes. M.: IUBPOKOM,
2010. 248 c.

11. Cupopenxo E. H. Mopdomnorust CoBpeMeHHOTO pycCKOT0 SI3bIKa: YaCTH Pedr M KOHTaMIHAHTHL yaeOHoe nocodue. M.: ®JIMHTA,;
Hayxka, 2017. 368 c.

12. 100% Jugendsprache. Miinchen — Wien: Langenscheidt, 2017. 156 S.

o~k wnE

~

INNOVATIONS IN DERIVATION AT THE PRESENT STAGE: CONTAMINATION
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The article is devoted to the consideration of one of the productive and active derivational models typical of different languages —
contamination. The paper attempts to systematize and analyze scientific literature on the topic of the research by the material
of the Russian, German and English languages in order to identify common and distinctive features inherent in the representation
of the phenomenon under consideration in these languages. As a result of the analysis of factual material examples, the authors
come to the conclusion that contamination is inherent in three languages — English, German and Russian. The common type
of contamination for these languages is an assimilating-borrowing one.
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